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        წინასიტყვაობა 

 

 ისო (სტანდარტიზაციის საერთაშორისო ორგანიზაცია) წარმოადგენს 

სტანდარტების ეროვნული ორგანოების (ისო-ს წევრი ორგანოები) მსოფლიო ფედერაციას. 

საერთაშორისო სტანდარტების მომზადების სამუშაოს ასრულებენ, ჩვეულებრივ, ისო-ს 

ტექნიკური კომიტეტები. ნებისმიერ წევრ ორგანიზაციას, რომელიც დაინტერესებულია 

იმ სფეროთი, რომლისთვისაც არის დაფუძნებული ტექნიკური კომიტეტი, აქვს უფლება 

იყოს აღნიშნული კომიტეტის წევრი. საერთაშორისო  სამთავრობო და არასამთავრობო 

ორგანიზაციები, ისო-სთან შეთანხმებით, ასევე, მონაწილეობენ ამ საქმიანობაში. ისო 

მჭიდროდ თანამშრომლობს საერთაშორისო ელექტროტექნიკურ კომისიასთან (იეკ), 

ელექტროტექნიკური სტანდარტიზაციის ყველა საკითხთან დაკავშირებით. 

 

წინამდებარე დოკუმენტის შემუშავებისა და მისი შემდგომი განვითარების მიზნით 

გამოყენებული პროცედურები აღწერილია ისო/იეკ-ის დირექტივების 1-ელ ნაწილში. 

კერძოდ, აღსანიშნავია სხვადასხვა ტიპის ისო-ს დოკუმენტის  დასამტკიცებლად საჭირო 

სხვადასხვაგვარი კრიტერიუმები. წინამდებარე დოკუმენტი მომზადებულია ისო/იეკ-ის 

დირექტივების მე-2 ნაწილში (იხილეთ: www.iso.org/directives) მოცემული სარედაქციო  

წესების შესაბამისად. 

 

აღსანიშნავია, რომ შესაძლოა, წინამდებარე  დოკუმენტის რომელიმე ნაწილის მიმართ 

მოქმედებდეს საპატენტო უფლებები. ისო არ არის პასუხისმგებელი ასეთი საპატენტო 

უფლების დადგენაზე. დეტალები  დოკუმენტის შემუშავების პროცესში გამოვლენილი 

რაიმე საპატენტო უფლების შესახებ წარმოდგენილი იქნება შესავალში ან/და მიღებული 

საპატენტო დეკლარაციების ისო-ს სიაში (იხილეთ: www.iso.org/patents ). 

 

წინამდებარე დოკუმენტში გამოყენებული ნებისმიერი სავაჭრო დასახელება არის 

ინფორმაცია, მიწოდებული  მომხმარებლისთვის მოსახერხებელი პირობების 

უზრუნველსაყოფად და არ წარმოადგენს რეკლამას.   

 

სტანდარტების ნებაყოფლობითი  ბუნების განმარტებისთვის, შესაბამისობის 

შეფასებასთან დაკავშირებით ისო-ს სპეციალური ცნებებისა და ფრაზების 

მნიშვნელობისთვის, აგრეთვე, ისო-ს მიერ ვაჭრობაში ტექნიკური ბარიერების (ტბტ) 

თაობაზე ვაჭრობის მსოფლიო ორგანიზაციის  (ვმო) პრინციპების დაცვის შესახებ 

განმარტებებისთვის იხილეთ: www.iso.org/iso/foreword.html. 
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წინამდებარე დოკუმენტი მომზადებულია ტექნიკური კომიტეტის −  ისო/ტკ 37, ენა და 

ტერმინოლოგია, ქვეკომიტეტი (ქკ)-1-ის (პრინციპები და მეთოდები) −  მიერ. 

 

წინამდებარე მეოთხე გამოცემა აუქმებს და ანაცვლებს მესამე გამოცემას (ისო 704:2009), 

რომელიც ტექნიკურად გადამუშავდა.  

 

დოკუმენტში შეტანილია შემდეგი ძირითადი ცვლილებები:  

− სტრუქტურა  და შინაარსი მიღებულია ისო 1087-ის საფუძველზე; 

− ცნებათა მოდელები შემოღებულია ისო 24156-1-ის შესაბამისად; 

      − გაფართოვდა ნაწილები ცნებათა ასოციაციური ურთიერთობების შესახებ;  

− უფრო ამომწურავად და სისტემატურად დამუშავდა დასახელებები და საკუთარი 

სახელები; 

− აუცილებლობის შემთხვევაში  გადაკეთდა ან ჩანაცვლდა არსებული მაგალითები, 

ამასთან, დაემატა ახლები.  

 

წინამდებარე დოკუმენტთან დაკავშირებით ნებისმიერი უკუკავშირის სურვილის ან 

შეკითხვების გაჩენის შემთხვევაში უნდა მიმართოთ მომხმარებლის სტანდარტიზაციის 

ეროვნულ ორგანოს. ამ ორგანოების სრული სიის ნახვა შესაძლებელია მისამართზე: 

www.iso.org/members.html 
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VIII 

შესავალი 

 

0.1 ზოგადი მიმოხილვა 

წინამდებარე დოკუმენტი დეტალურად განსაზღვრავს ტერმინოლოგიური მუშაობის 

თანამედროვე პრინციპებსა და მეთოდებს. ისო 1087:2019, 3.5.1-ის თანახმად, 

ტერმინოლოგიური მუშაობა არის „მუშაობა, რომელიც დაკავშირებულია ცნებებისა და 

მათი სახელების სისტემატურ შეგროვებასთან, აღწერასთან, დამუშავებასა და 

წარდგენასთან“ სხვადასხვა დარგსა თუ დისციპლინაში. იგი მრავალდისციპლინურია და 

მოიცავს სხვადასხვა დარგს (მაგ.,  ლოგიკას, ეპისტემიოლოგიას, მეცნიერების 

ფილოსოფიას, ლინგვისტიკას, თარგმანთმცოდნეობას, ინფორმატიკას, შემეცნებით 

მეცნიერებას). მასში კომბინირებულია  მრავალი თეორიული მიდგომის ელემენტები, 

რომლებიც დაკავშირებულია ცოდნის აღწერასთან, მართვასა და გადაცემასთან.  

 

ტერმინოლოგიური მუშაობა, წინამდებარე დოკუმენტის თანახმად, ეხება 

ტერმინოლოგიას, რომელიც გამოიყენება არაორაზროვანი კომუნიკაციისთვის ბუნებრივ 

ენაზე, კერძოდ, სპეციალურ ენებზე. ამდენად, ტერმინოლოგიური მუშაობის მიზანი, 

როგორც ეს აღწერილია წინამდებარე დოკუმენტში, არის ადამიანებს შორის 

კომუნიკაციისთვის განკუთვნილი ტერმინოლოგიის განმარტება და სტანდარტიზაცია. 

ტერმინოლოგიურმა მუშაობამ შეიძლება, ასევე, ხელი შეუწყოს ცოდნის, ინფორმაციულ 

მონაცემთა მოდელირებასა  და კლასიფიკაციას, მაგრამ წინამდებარე დოკუმენტი არ 

მოიცავს აღნიშნულ სფეროებს.  

 

წინამდებარე დოკუმენტი მიზნად ისახავს ტერმინოლოგიური მუშაობისათვის 

არსებითი ელემენტების სტანდარტიზაციას. წინამდებარე საერთაშორისო  დოკუმენტის  

ძირითადი მიზნებია ზოგადი თეორიული ჩარჩოს უზრუნველყოფა და ახსნა, თუ როგორ 

უნდა დაინერგოს ეს ჩარჩო ტერმინოლოგიურ მუშაობაში მონაწილე ორგანიზაციის ან 

პირების მიერ. წინამდებარე დოკუმენტი, ასევე, ითვალისწინებს საფუძვლებს 

ტერმინოლოგიური მეცნიერების სწავლებისა და ტრენინგისათვის, კერძოდ, 

ტერმინოლოგთა ან ტერმინოლოგიის საკითხებზე მომუშავე პირთა ტრენინგისათვის. 

 

ამდენად, წინამდებარე დოკუმენტი გამიზნულია, როგორც დამხმარე საშუალება იმ 

პირებისათვის, რომლებიც ეწევიან ტერმინოლოგიურ მუშაობასთან დაკავშირებულ 

სხვადასხვა საქმიანობას. ამ პრინციპებისა და მეთოდების დაცვა აუცილებელია არა 

მხოლოდ ტერმინოლოგიური ინფორმაციის დამუშავებისას, არამედ ტერმინოლოგიის 

მართვასთან დაკავშირებით საჭირო დაგეგმვისა და გადაწყვეტილების მიღების 

პროცესში.  
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IX 

მთავარი ქმედებები მოიცავს შემდეგს (მაგრამ არ შემოიფარგლება მარტო ამით): 

 ცნებათა და მათი ურთიერთდამოკიდებულებების გამოვლენა; 

 ცნებათა ველების ანალიზი და სტრუქტურირება დადგენილი ცნებებისა და მათი 

ურთიერთდამოკიდებულებების საფუძველზე; 

 ცნებათა სისტემების ანალიზი და შემუშავება ცნებათა ველების საფუძველზე; 

 ცნებათა სისტემების ვიზუალიზაცია, მაგალითად, ცნებათა ტრადიციული 

დიაგრამების ან მოდელირების უნიფიცირებულ ენაზე დაფუძნებული მოდელების 

საშუალებით; 

 ცნებათა განმარტება; 

 ცნებებისთვის ლინგვისტური და არალინგვისტური აღნიშვნების მინიჭება; 

 ტერმინოლოგიური რესურსების შექმნა და წარმოება უმთავრესად ბეჭდური და 

ელექტრონული მედიასაშუალებებით (ტერმინოგრაფია).  

საგნები, ცნებები, განმარტებები  და აღნიშვნები არსებითია ტერმინოლოგიური 

მუშაობისათვის და ამიტომ ისინი ქმნიან წინამდებარე საერთაშორისო სტანდარტის 

საფუძველს. საგნები წარმოდგენილი და განზოგადებულია ცნებებში. ეს უკანასკნელი კი  

წარმოდგენილია სახელების ან/და განმარტებების სახით. ერთი სპეციალური ენისთვის 

დამახასიათებელი სახელებისა და ცნებების ერთობლიობა ქმნის კონკრეტული დარგის ან 

სასწავლო დისციპლინის ტერმინოლოგიას.  

 

საგნებზე, ცნებებზე, განმარტებებსა და სახელებზე მითითებების თანამედროვე 

მიდგომების შესაბამისად განხორციელებისათვის წინამდებარე დოკუმენტში 

გამოყენებულია შემდეგი ვერბალური პირობითი აღნიშვნები:  

 საგნები 

 აღიქმება ან წარმოგვიდგება; 

 განზოგადდება ან კონცეპტუალიზდება ცნებებში.  

 ცნებები  

 ასახავს ან შეესაბამება საგნებს ან საგანთა ჯგუფს;  

 წარმოდგენილი ან გამოხატულია ლინგვისტური ან არალინგვისტური 

სახელების ან განმარტებების საშუალებით; 

 დაკავშირებულია ცნებათა ურთიერთობების საშუალებით და ორგანიზებულია 

ცნებათა სისტემებად, რომლებიც სტრუქტურულად არის მოწყობილი ცნებათა 

ურთიერთობების შესაბამისად.  

 განმარტებები  

 განსაზღვრავს, წარმოადგენს ან აღწერს ცნებებს. 

 სახელები 

 აღნიშნავს ან წარმოადგენს ცნებას; 

 ენიჭება ცნებას;  
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X 

 ეხება საგნებს. 

 

 

სურათ 1-ზე  გრაფიკული ფორმით არის გამოსახული სიტყვათა პირობითი 

აღნიშვნები. 

 

 

 

სურათი 1 − სიტყვათა პირობითი აღნიშვნების გრაფიკული ილუსტრაცია  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

განმარტება 

სახელი 

წარმოდგენილია 

წარმოდგენილია

ლია 
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XI 

0.2  აღნიშვნები  

 

წინამდებარე დოკუმენტის ძირითად ტექსტში გამოიყენება აღნიშვნები მე-4 თავიდან:     

 ისო 1087-ში განსაზღვრული ცნებების აღმნიშვნელი ტერმინები წარმოდგენილია 

დახრილი ასოებით; 

 სხვა ტერმინები და საკუთარი სახელები ჩასმულია ორმაგ ბრჭყალებში; 

 საგნები, ცნებები, თვისებები, მახასიათებლები, მახასიათებელთა სახეები და 

დაყოფის კრიტერიუმები ჩასმულია ერთმაგ ბრჭყალებში; 

 მაგალითები  მოთავსებულია ცხრილებში; 

 სიმბოლოებს არ გააჩნია რაიმე კონკრეტული ნიშანდება. 

ამ აღნიშვნების მიზანია განსხვავების აღქმის გაადვილება მთელ წინამდებარე 

დოკუმენტში არსებულ სხვადასხვა სახის მითითებასა და სხვა ტექსტს შორის. 

წინამდებარე დოკუმენტში მოცემული მაგალითები შერჩეულია მხოლოდ 

საილუსტრაციოდ და  დამახასიათებელია განსახილველი ენ(ებ)ისათვის. სხვა ენებზე 

თარგმნისას შესაძლოა აუცილებელი გახდეს განსხვავებული მაგალითების შერჩევა ამ 

დებულების თვალსაჩინოებისთვის.  
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